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Lugupeetud doktorant!  
Mina olen üld- ja rakenduslingvistika õppetooli teadur Anastassia Zabrodskaja (anastaza@tlu.ee). Järgmise kahe aasta 
jooksul viin läbi monitooringut „Eesti teaduskeele seisund Tallinna Ülikoolis”. Antud uurimuse eesmärk on välja selgitada 
Tallinna Ülikooli doktorantide teadustegevuse praktika kogemusi ning teaduskeelealaseid probleeme ja vajadusi. 
Anketeerimine on anonüümne.  

1. Teaduskond: 
2. Osakond: 
3. Eriala ja aasta: 

a. miks Te olete doktorantuuri astunud? 
 
 
b. kus soovite pärast doktorantuuri lõpetamist töötada?  

i. Eesti ülikoolis 
ii. välisülikoolis 

iii. Eesti teadusasutuses 
iv. välismaa teadusasutuses 
v. ______________________________ministeeriumis 

vi. mujal (kus?)_______________________________ 
4. Sugu:   M  N 
5. Vanus: 

alla 25  25–29   30–34  35–39  40–44   45–49      üle 50 
6. Haridus: 

a. kraad ja selle omandamise aasta: 
b. mis ülikooli olete lõpetanud: 
c. õppekeel(ed): 
d. mis keel(t)es kirjutasite oma lõputööd, miks? 
 

7. Praegune töökoht: 
a. mis keeli Te kasutate töö juures? 

i. ülemustega: 
ii. alluvatega: 

iii. ___________________________________ 
iv. ___________________________________ 
v. ___________________________________ 

8. Keelteoskus: 
a. emakeel (esimene omandatud keel): 
b. mis keeli kasutate igapäevases suhtluses? 
c. mis keel(t)es oskate erialast vestlust pidada? 
d. mis keel(t)es oskate erialast kirjandust lugeda? 
e. mis keel(t)es kavatsete kirjutada oma doktoritöö? Miks? 
 
f. mis keelt/keeli olete ülikoolis õppinud? Miks? 
g. mis keelt/keeli sooviksite juurde õppida?  

i. mis eesmärgil? 
ii. kus? 

1. välismaal 
2. Tallinna Ülikoolis 
3. muul viisil (kuidas täpsemalt?)  

9. Kas, kui palju ja mis ajakirjades olete avaldanud teaduspublikatsioone eesti keeles?  
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10. Kas, kui palju ja mis ajakirjades olete avaldanud teaduspublikatsioone inglise keeles? 

 
 
 

11. Kas, kui palju ja mis ajakirjades olete avaldanud teaduspublikatsioone muudes keeltes? 
 
 
 

12. Mis konverentsi(de)l olete esinenud? 
a. üliõpilaskonverents Tallinna Ülikoolis 
b. üliõpilaskonverents Eestis  
c. erialane seminar Eestis 
d. erialane seminar välismaal 

e. Eesti-sisene konverents 
f. rahvusvaheline konverents Eestis 
g. rahvusvaheline konverents välismaal 
 

13. Mis keel(t)es oli(d) ettekanne/ettekanded?  
 
 

14. Erialaseid teadustöid on mul lihtsam kirjutada: 
a. eesti keeles, miks: 
 
 
b. võõrkeel(t)es (täpsustada keeled), miks: 

 
 

15. Kas Tallinna raamatukogudes on vajalik erialane eestikeelne kirjandus kättesaadav?  
a. jah 
b. mitte eriti  
c. ei  

16. Kas Tallinna raamatukogudes on vajalik erialane inglisekeelne kirjandus kättesaadav? 
a. jah 
b. mitte eriti  
c. ei  

17. Kas Tallinna raamatukogudes on vajalik erialane _____________keelne kirjandus kättesaadav? 
a. jah 
b. mitte eriti  
c. ei  

18. Erialase eesti keele kursused on mulle vajalikud. 
a. jah      b. ei  

19. Erialase inglise keele kursused on mulle vajalikud. 
a. jah    b. ei 

20. Erialase _____________keele kursused on mulle vajalikud. 
a. jah    b. ei 

21. Minu erialal on eestikeelne terminoloogia: 
a. hästi välja arendatud 
b. vajab täiendamist 
c. täiesti puudulik 
d. muu (täpsustada) 

 
 
TÄNAN OSAVÕTU EEST! 
Anastassia Zabrodskaja (eesti filoloogia osakond, 6 409 317) 
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